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BAJAI FÜGGETLEN ÚJSÁG
POLITIKAI LAP.

liirdtttóüekttt a ssorktwslöiióg óm a kiadóhivatal 
in éraék tilt árakon vesz fel.

S*etkes/Atifté)? éu kiadóhivatal Máivá« király-tér 8.
TtltffttH-azáfkl : 164. ;==r.:r.-.--3:5i

Megjelenik : hetenként né^vazer.

Előfizetési árak:
Egész évre 10 K, félévre 6 K, negyedévre 2 60 í 
Vidékre egész évre 18 korona, félévre 8 korona

Egyes szám ára 4 fillér.

T Á V I R A T O K .
Az északi harctér.

Budapest. A főhadiszállásról a kővetkező jelentést 
adják ki:

Ab orosz nyolcadik hadsereg, amely körülbelül 
egy héttel ezelőtt a Kárpátokon át előre nyomult had* 
főnk ellen a támadást megkezdette, kiegészítésekkel és 
friss hadosstályokkul annyira megerősödött, hogy cél
szerűnek látszott csapatainkat a szoros magaslati ki a és 
a Dorlioe körüli területekre visszavonni.

Ez a körülmény egyébként az északi helyzetet 
nem befolyásolja.

Höfer, altábornagy, 
a vezérkar főnökének helyettese. 
(Miniszterelnökségi sajtóosztály.)

A  déli harctérről.
Bosnyák~monteitegrói határról.

A balkáni harctérről a következőket jelentik a fő* 
hadissálláaról:

A balkáni hadszíntéren a montenegrőiak élénkebb, 
de teljesen eredménytelen tevékenységet fejtettek ki. 
Trebinjénél állásaink ellen intézett gyenge támadásukat 
könnyű szerrel visszavertük, az ellenséges tüzérséget 
elhallgattattuk. Krivosije egyik erős határerődje ellen a 
montenegrói lövegek természetesen a legkisebb ered
ményt sem érték el. ílöíer altábornagy, (fcliniszt. elu. 
sajtóosztály.)

A  német—francia 
háború.

A ném et nagy főhadiszállás  
je len tései.

Berlin, dec. 29. A nagy főhadissállás jelenti. Nieu- 
portuél és Yperntől délkeletre kisebb ütközetekben némi 
tért nyertünk. A franciáknak St. Mcnehouldtól észak 
nyugatra ellenünk intézett több rendbeli heves táma
dását — a franciák súlyos vesztesége mellett — vissza
vertük. Ez alkalommal néhány száz hadifogoly jutott 
kekünkre Egyik előretörésünk Bois-Broulében, Appre- 
munttól nyugatra három géppuska zsákmányolása mellett 
egy francia lövészárok elfoglalására vezetett. A franci
áknak Sennheimfcől nyugatra ellenünk intézett támadá
sait visszavertük. Legfőbb hadvezetőség. Min. sajtoazt. j

A ném et—orosz háború.
Keletporoszországhan és Lengyelország Visztula 

jobbparti részében nincs változás.
A Bzura éswRawkn szakaszon támadásaink előbbre 

haladtak. Az Inowlodztól délre fekvő területen tegnap 
az oroszoknak ellenünk intézett erős támadásait vissza
vertük Legfőbb hadvezetőség. Miniszt. sajtóoszt.

A törökök háborúja.
Konstantinápoly. A főhadiszállás a következő 

kommünikét teszi ki :
Csapataink a Murza völgyében megütköztek az 

ellenséggel és azt te lje8 e il m egverték . Csapa
taink két ágyút zsákmányoltak a hozzávaló lőszerrel, 
egy géppuskát, két lőszerkocsit, 36 öszvért és 16 lovat. 
Két magasabb rangú, két kisebb rangú tisztet és 46 
közlegényt elfogtunk.

A december 23-ról kelt orosz jelentés azt mondja, 
hogy az oroszok Sári Kanysban, vagyis egy olyan 
helységben, amely a Kaukázusban fekszik, megkezdték 
az offenzivát. Az oroszok tehát ezzel beismerik, hogy a 
török hadsereg orosz területen van. (Miniszterelnökségi 
sajtóosztály.)

Forrongás Egyiptomban.
Münchenből jelentik, hogy Egyiptomból visszatért 

németek sok nagyon érdekes dolgot bestéinek el az 
Egyiptomban történő eseményekről.

Egyiptombau mérhetetlen nagy az elkeseredés 
Anglia ellen, annak rendkívülien erőszakos eljárása 
miatt.

A hadvezetőség őszzehivta a benszülött egyiptomi 
katonafiszteket és kérdést intézett hozzájuk, hogy vájjon 
hajllandók-e Törökország ellen hadba vonulni.

A benszülött egyiptomi tisztek kategórikusan és 
határozottan kijelentették, hogy Törökország ellen sem
mi szín alatt sem hajlandók harcolni.

Az angolok erre úgy akarták a tiszteket h íróra 
kényszeríteni, hogy hármat közölök kivégeztek.

Egyiptomban igyekeznek az angol jármot lerázni 
magukról. Az ország több részében lázadási kísérletek 
vannak, amelyek az angolokra nézve nagyon is komo
lyakká válnak, amint a törökök nagyobb seregekkel 
átlépték a határt. (Sajtó biz. eng. B.)

L efoglalt dán hajók.
Koppenhága. Az angol tengeri haderő eddig telje

sen ismeretlen okból két dán hajót foglalt le és angol 
kikötőbe vitt. Az angoloknak ez az önkénykedése nagy 
izgalmat keltett Dániában és n dán kormány ener
gikus hangon kért felvilágosítást. Angliától. Anglia 
azonban eddig még semmi választ nem a dán kormány 

í kérdésére (Cenzúráivá B.)

Nagy S z ilv esz ter  é s  Újévi e lőad ás az Urániában. (Lásd lapunk 4. oldalát.)
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Mélyen leszállított árak, háború miatt!
Legújabb, e leg á n s  női felöltők .

LŐVENSTEIN FRIGYES K ész férfi- é s  gyerm ek-ruhák
nagy v á la szték b an .

I B s l j s l ,  ( T r á r o s i  " b ó x J z l s l z . ) Elsőrangú férfi s z a b ó sá g !

Éjszaka . . .
Most éjszaka van, a sötétség átfogja a 

földút, & tábort, a »arat aa országúton, az 
alvó katonát ás aa  eget, amelyen egyetlen 
csillag fénye nem világit.

A* éjszakában apró fénypontok villan
nak meg, ott, amerre as országút húzódik 
végig, mint valami uyulós felhő, sötét óriás
ki gyó. Ezek a pontok hófehérek; egy mé
ternyi körben világítják be az utat és mo
zognak előre, ide-oda: kis villamos-lámpák 
amelyok fényénél bandukolnak elérő azon 
tisstok, ak iknek nincs most éjszakai n y u 
godalmuk. Az embert nem látni, csuk a 
fehérfény ü lámpa villog, mint valami mozgó 
hófehér pont, astán eltűnik a sötétségben. 
A házakból itt-ott szűrődik csak ki valami 
halaváuy, vérszegény fény ; petróleumlám
pádé, amelynek a világa mellett odabent 
levelet Írnak hasa a katonák, vagy a finouu 
paranesőrtiszt olvassa a picike, piros bőr
kötésű könyvét, amelyben Giosné Cardueol 
muzsikáló ritmusait  boata magával a csa
tatérre  . . .  A doiubtáber ezer ineä cser  
kis iszó pont;  mindenfelé, amerre megy 
aa ember tábortüzek lobbannak föl. Amint 
közelebb megyek hozzájuk, fellobban a 
lángjuk; olyik szerényen, álmosan pislog, 
olyik meg méter magasra lángol, pirosán 
és véresen, megfestve a bakák arcát, akik 
hallgatagon, szótlanul ülnek körülötte. 
Furcsa igy Ülni, feküdni a tábortűz körűi. 
A szél, a kedves kárpáti szél aa ember 
aroára fújja a füstöt, a láng melegít , de a 
háta fázik az embernek és a nedvesség a 
szalmán áttör, amiben a lábukat melengetik 
bakák. Egyiküknek sem szabad elaludni, 
mert akkor nem marad senki, aki  élessze 
a tüzét. Nehéz mesterség és nem könnyű 
megtanulni : kis dnSubokra kell törni a 
fát és a darabokat kell a tűzre dobni, mert 
a nagyja nehezen ég és még uehezebbeu 
gyullad meg Hossz-e nekik, ezeknek a 
derék katonáknak itt Aludni, a tábortűz 
körül ? . . . Vágyakoznak-e födél után, 
ágy u tán? . ; . Nekem sohasem panasz
kodott egyik se ; minden csak szokás eb
bon aa életben ; mindent meg lehet szokni, 
— mondta nekem múlt éjs aka  egy t isz t ,— 
csak a megh-dúst nem és úgy alusznak itt 
most iniuduyájau,  ezren  és ezren, mintha 
talán már igasáu u ia d rn t ,  még a halált is 
megszokták volna.

m ** r '
Kívül, távolabb, a rajvonal fölé, aa elő

őrs. Négy baka, csendesen feküsanek a 
táboriul  körűi és nagy néha. ri tkán szólal 
meg egyikttk-másikuk.

— Már két uapja nem aludtam. Szeret
nék egy jót aludni . . .

— Majd al8aol pajtás, odahaza. Tavaszra 
hazamegy Ünk.

— Haza ám ! . . Neked tán megmondta
Foaene Jóska ?

— Az nem mondta.
— Hát akkor mit beszélsz?
— Csak úgy . . . úgy gondolom . . . 

Csak úgy . . .
Jó darabig csönd van. Aztán mondja a 

másik :
— Este erro ment a generális . . .
— Ismered a generálist ? . . .
— Nem. De mondták. Masinán gytltt 

erre . . .
— Aa most alszik . . . Holnap tán már 

mink is alszunk . . . Ha én egyszer haza
kerülök, egész nap csak alszok. Meg eszek, 
meg pipázok . . .

Aztán nőm szól senki többet. Belenéznek 
a tűzbe, amelynek lángját most észak felé 
fújja a szél, észak fülé, amerre támadó 
baj onettel talán éppen most kergetik az 
oroszt, aki  miatt az előőis nem alhat, néni 
ehet, meg nem pipázhat  egész nap a kis 
padkán, vagy a ház előtt , . .

Az újévi köszöntések megváltási összegét 

mindenki a honvédelmi mlnlsterlum Had 

ssgólyzö Hivatala özvegy és árva alapja 

javára fizeti be. A posta a Hadsególyezö 

Hivatal elmére (Budapest, IV., Váci-utca 

38.) feladott pénzküldemányeket portó

mentesen szállítja, ha az utalványra fel van 

jegyezve, hogy katonáknak szánt szeretet 

adomány.

H ÍR E K .
H atárm esgyén .

A vérbefuló, halálhörgéstöl visszhangozó 
esztendőnek immár el jutunk a végéhez. 
Befejeztünk egy esztendőt amely sehogyan 
semmiben sem hasonlítható a többihez.

• Ebben & most múló esztendőben ezrek 
és ezrek veszítették életüket, ezrek óh e z 
rek lesznek árvákká,  özvegyekké,  kenyér- 
keresÖjüktől megosztottakká. Vérzivataros 
förgeteg dúl az országon keresztül Dühöng 
az emborpusztitó orkán és akkor is, am i
kor az egyik esztendőből a másikba lé
pünk át, dörögnek az ágyuk, csattognak a 
kardok, ropognak a puskák, jaj.veszókolnek 
a aebesültek és a harc mezején ezrei h e 
vernek a halálra vált katonáknak.

Most, amikor letűnik az ó esztendő és 
ránk köszönt az uj esztendő, teljes  bittel 
és reménnyel tekintünk a jövőbe. Ebből a 
káboruból, amelyet nem keresett de becsü
lettel áll a magyar uemset,  csak dicsőség
gel és győzelemmel kerülhetünk ki

Ez a háború, amelyet elleneink ránk erő
szakoltak, megfogja hozni a szebb, jobb 
jövőt, a magyar nép boldogságát, békés 
gazdasági fejlődésének lehetőségét.

Ebben a reméuybon kívánjuk tiszta szív
ből : Adjon Isten szebb, boldogabb és Lé- 
késebb ujoszteiulőt.

— K a to n a sz a b a d itó . Ma délelőtt 
tárgyalta a szabadkai kir. törvényszék az 
első katouaszabaditási ügyet. Hubert Osz
kár ügynök ült a v á d i t t a k  padján. Az 
ügyészség négy rendbeli csalással vádolta. 
Bukvicsnak és Bibicsnak folytou azzal jár t  
a nyakára ,  hogy ha a törzsorvosnak pénzt 
adnak megszabadulnak a katonaságtól 
Csajkáé Jánosáénak pedig megígérte, hogy 
haza hozza a  sebesült férjét Mindezt azon
ban megfelelő pénzösszegért volt hajlandó 
olvúgexui A tárgyalás .folyamán csupán a 
Csajkái Üjy tisztázta Hubert Oszkárt,  akit 
a csalás két rendbeli bUutottébcn és ógy 
rendbeli vétségében 4 hónapi börtönro Ítélte 
a bíróshg A tárgyalás során rendkívül é r 
dekes dolog történt. A bíróság ugyanis az 
egyik tanút marasstal ta a védő költségei
ben. Bük viótf István tanúra u. i. több mint 
két óráig kellet várakozui s a hivatalból 
kirendelt  védő. dijával őt tisztelte meg a 
bíróság.

— Újévi ü d v ö z le t  m e g v á ltá sa
címén Gonda Béla ur 10 koronát adott át 
szerkesztőségüknek a bajai hadbavodultak 
és elesettek árvái és özvegyei javára.

— A g ő z g é p k e z e lő k  és kazánfű
tők legközelebbi képesítő vizsgái  Szege
den január hó 10 napján d, e. 9 órakor a 
szegedi fel söipazi »kólában fognak m egtar
tatni. A vizsgálati kérvények kellően fel
szerelve a m ki", kér. iparfelügyelősóghzz 
(Főldváry-utca 4. szám) beküldendők,

—  A z  újévi ü d v ö z lé s  megváltása
címén a háborúban elesett bajai katonák 
árvái és özvegyei részére Lázár Sámüol 6 
koronás adományozott. ' ;

— H a lá lo z á s o k .  Baja városnak egy
érdemes iparosa költözött el az élők sorá
ból Szabady János kovácsiparos rövid 
szenvedés után meghall. Temetése általá
nos részvét mellett kedden délután ment 
végbe. — özvogy Lővenstein Frigyesné 
asszony tegnap, kedden délután saivszél- 
büdós folytán váratlanul elhunyt A m eg
boldogult halála az egész városban mély 
részvétet keltett.

— K a to n á t  t e m e t te k .  Nem múlik
mostanában nap, amélyée né temetnének 
« 8 7 y * 8 y  két hős katonát, aki hazája vé
delmébenkapott  ellenséges fegyvertől olyan 
súlyos sórtíléát, amelynek folytán ifjú é le 
tét veszítette Tegnap is, tegnapelőtt, is 
temettek egy-egy ilyen drága halóttat, aki 
itt Baján aluásza Örök á lm ái  És megy ez 
tovább is igy és lesznek még ezután, is 
katona temetések Ki tudja megmondani,  
hány sirh&nt fog a háború végéig a 1 ajai 
temetőben domborodni, hány ifiu, munkára, 
alkotásra termeit élet fog’elröppenni ?
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Állandóan melegítő Minden tüselőauyagra és minden fűtési célra alkalmasak ! Kap

ható úgy egyszerűbb, mint d í s z e s e b b  kivitelben! EddigKll tus1 Ti m n A 1 t 800 ,000  darab van forgalomban. Minden eredeti
k m  Ifi F T F II K „METEOR“ kettős csillag védjegygyei van ellátva!

1 Ir̂ ll iU fi 1  E U R Ovakodju: tehát az értéktelen utánzatoktól!
Eredeti „ M E T E O R "  kályhák Baján csakis

I l i  x kályhák Tflj ti a e ft Th) a ff ß f  in 1 a
a legjobbak s legiőkó letes- jkjj Jr w  w w  i«j w  ■! %ir j / 1« 4  w&

u s e b b e k  1 Kevés fűtőanyag, w
— nagy fütöképességl — — vaskereakedósében kapható —

— E lhunyt hadn agy. Türr  Antal 
a szabadkai 6-ik honvéd gyalogezred had 
nugya folyó hó 24-én, Uaráosony estéjén 
7 órakor a déli harctéren szerzett  súlyos 
betegségében. 20 éves borábrn meghalt. 
Türr  Antal bajai származású fiú és Türr  
Istvánnak a szabadsághősnek közeli ro
kona.  A fiatal hadnagy augusztusban jött 
ki hadnagyként a Ludovika Akadémiából 
S azonnal b iti irtották egy uienetszáBadba 
s mié ott hozzátartozóitól elbúcsúzhatott 
volna a harctérre  ment, ahol tífuszt kapott 
most ebbe belehalt.

— L e ta r t ó z t a to t t  n ő i Kém.
Szenzációs letartóztatás történt tegnap Új
vidéken Már napok óta a városban tar tóz
kodott ogy elegánsan öltösött, feltűnő szép- 
sígii, szőke fiatal hölgy. Az újvidéki rend
őrséget  figyelmeztették az előkelő megje
lenésű hölgy gyanús viselaedésére és a 
rendőrség rövidesen meg is állapította, hogy 
az elegáns külső mögött a logvesoedelme- 
sobb kémek egy ike  rejtőzködik. Írásos b i 
zonyítékok jutottak a rondönség kezébo, 
amelyekből kétségtelenül megállapították, 
hogy a fiatal tiő, aki  egyik előkelő ság- 
r lb i  h >rvit-szorb politikus közeli rokona, a 
s j í r h  hadsereg részére  kéuiszolgal tol tel
jesített  Letartóztatták és átadták a zágrábi 
katonai  parancsnokságnak.

— E g y  é r d e k e s  c s a lá d . Egy ba
ja i  uriasszon}nak igazán érdekes családi 
v sm n y a i  vannak. A mostani világháború
k u l  három unokafivére és egy nagybáty ja  
áll fegyverbon és édesatyját  a háború meg
kezdésekor kiutasították Franciaországból. 
Az unokativórek közül egyik német alatt
való és német katonatiszt, a másik a belga 
a harmadik a mi hadseregünk háborús ka- 
toáája, inig atyjának fivére francia 
alattvaló. A családnak különben vannak 
még magyar , osztrák, orosz, francia, román, 
belga és angol alattvaló tagjai is.

— A N e m z e ti S z á llo d a  az idén 
is, mint minden esztendőben fényes ISail- 
voszterestélyt rendez, amelyen gondoskodni 
fognak a közönség kellemes szórakozásá
ról. A zenét a fényesnek ígérkező estó yeu 
Dankó Lajos zenekara szolgáltatja. Az es
télyen pompás tombolatárgyak lesznek k i 
sorsolva. Belépődíj ÜO fillér és minden lá
togató egy-egy ingyen tombolajegyet kap 
ajándékba.

— EUltn é s  lik őr kóa&itése házilag
6 0 —100 százaiéit megtakarítással jár, ha a 
Gyarmati-féie rum- és ÜkŐr ee^encdékhaJ 
otthon készítik a rumot és likőrüket. Szám 
talíui elismerő levél bUonyit ía  ezeknek Ki• 
tiJnő minőségét K te i t é s i  inodja a legegy
szerűbb. RrdekJödőknek piXM^ektUKt de 
lwoazniklí utasítással díjtalanul ssolggU 
G yarm ati  Emil gyógvsaeré&z Bármely 
eszenciának 1 üveg ára fit) fillér

PHelfm «xrrkMílfl • FRDŐS f.A JÓS K iadók: ERDŐS LAJOS és PfTDOR KÁROLY.Nyom atott a .C o r v ^ ’-W n^vnvoujda |v o r9 M |tó |.ln  K«|4n,

n y í l t - t é r .
(E rovatban közlöttekért nem vállal fclelósséKet a aaerkeaxtCséK )

A színház látogatóinak

b . u . t .  K.

LÁZÁR SÁMUEL
l á t - é s  k ö t -s z e r é s z

B. U. É. K.

Az újév alkalmából
sok szerencsét kívánok mé
lyen tisztelt vendégeimnek

GRÜNHUT GÁBOR 
vendéglős.

Boldog újévet kivánok
tisBtelt vendégeimnek

HORVÁTH JÁNOS 
.  „Bi»á»y S .illo d .“ 

bérlője.

Boldog újévet kiván
igen tisztelt vevőinek, ismerő
nek és jó barátainak

S T A M P F L  JE N Ő

Az évforduló alkalmából

minden jót kiván
tisztelt vendégeinek, jó
akaróinak, ismerőseinek

Z W E I G  M Ó R
a „Központi Szálloda“ 

tulajdonosa.

Minden jót kivánok
vevőimnek, barátaimnak 
és ismerőseimnek

F1SCHOF SAMU 
füsserkereskedö.

Boldog újévet kiván
igen tisBtelt megrendelőinek 
és vevőinek

L á s z ló  L á a a ló .
(Bajai Kenyér-gyár )

Az évforduló alkalmából
sok szerencsét kivánok mélyen tisz
telt megrendelőimnek és jóakaróimnak

WESSELLY LIPÖT 
kárpitos és díszítő.

BOLDOG ÚJÉVET KÍVÁN
tisztelt megrendelőinek 
ILLA ISTVÁN sütő - m

Löwensíeln Sándor fájdalomtól 
megtört szívvel tudatja, hogy for
rón szeretett, felejthetetlen, jó édes 
anyja, a legjobb testvér és hü rokon

ő zv . Lő w e n s te in  F rigyean é
sz. Taussig Nina

folyó hó 29-én d. u fél 8 órakor 
életének 60-ik évében hirtelen el- 
huuyt.

Felejthetotlen, drága halottunkat 
f, hó 31-én, csütörtökön délután fél 
3 érakor kísérjük a gyáisbázból 
(Városi Bérház) &s izr. temetőbe 
örök nyugvó helyére.

Baja, 1914. évi december hó 29-én. 
Áldás és béke hamvaira! 

Taustig Jakab 
Tautslg Adolf

fiv ér e i.

Taussig Jakabnó sa. Walentin Regina 
Taussig Adolfné §a. Landalnger Gábrlal 
Özv. Taussig Sándorné ss. Signer Minna

sógornői

ét számos rokonai.

I. rendű porosz szén, koksz, 
salgótarjáni szén, porosz és 
tatai briquett, azonkívül ke
mény- és lágy-fa felvágva, 
valamint ölben házhoz szál
lítja Kráhl Károly, Baja 

Galamb-utca 3. szám.

T is z t a  m a k u la tú r a
újságpapír kilónként 
....o lcsón  kapható.... 

C orvin-nyom da M ttyti király tér 8
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Uránia mozgószinház Baja. 

Színes Színes Színes

HÁBORÚ A LEVEGŐBEN,
Epizód a n é m e t-fr a n c ia  háborúból 3 fe lvon ásb an .

Móric fogsága. Maxi tangótanár.
H um oros. Hum oros.

Teddynek fáj a szive.
V ígjá ték  2  fe lvon ásb an .

Színes Színes Színes
Szives támogatást kér Uránia mozgó.

-J*
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S Telefon
í 164«

A legszebb nyomtatványok leg- 
olcsóbb beszerzési forrása!!

T elet on
164

:pí
ÍF

1
j Baja, M á ty á s  király-tér 8 szám




